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Installationsanleitung 
Installation Instructions

DOT LINE 
DOT LINE POWER

DOT LINE 
DOT LINE POWER

ACHTUNG ATTENTION 
- Jede Leuchte wurde vor dem Versand im Echtbetrieb getes-
tet. All luminaries are tested live working before packaging.
 - Vorsicht: Hot Plug! Die Leuchten dürfen auf keinen Fall 
unter Spannung angeschlossen oder deinstalliert werden! 
Attention: Hot Plug! Do not connect or disconnect luminaires 
while they are live (under voltage)! 
- Verwenden Sie nur von GEORG BECHTER LICHT empfohle-
ne Netzteile! Für andere Netzteile können wir keine Gewähr 
übernehmen. Use only power supply units recommended by 
Georg Bechter Licht. We cannot grant any warranty if other 
power supply units are used. 
- Beachten Sie den beigefügten Schaltplan. Aktuelle Hinweise 

Please observe the circuit diagram enclosed. Go to WWW.
GEORGBECHTERLICHT.AT for current information and updates.
- Genügend Luftraum für den Kühlkörper vorsehen. Die 
Mindesteinbautiefe ist einzuhalten. Der Kühlkörper darf 
weder überdämmt noch mit einer Dampfbremse oder einer 
Folie überspannt werden! Provide enough space for the heat 
sink. The minimum installation depth has to be considered. 
The heat sink must not be covered with insulation, a vapour 
barrier or foil.  

Die gesamten Elektroinstallationen und Wartungsarbeiten 
sind von einem befugten Elektroinstallateur Ihres Vertrauens 
gemäß den örtlichen Sicherheitsvorschriften durchzuführen. 
Vor dem Bohren ist auf die Leitungsführung der Netzleitun-
gen zu achten, um diese nicht zu beschädigen. All electrical 
installations and maintenance work have to be carried out 
by an authorized electrician of your trust according to local 
safety standards. Before drilling, check the position of main 
leads in order not to damage them!

ELEKTROINSTALLATION 
ELECTRICAL INSTALLATION
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DOT LINE 
DOT LINE POWER
EINBAULEUCHTE MIT ABDECKRAND ZUR WERKZEUGLOSEN 
MONTAGE IN HOHLRAUMDECKEN UND DOT LINE 
GIPS-EINBAUMODULE BUILT-IN ALUMINUM FIXTURE WITH 
FRAME FOR TOOL-FREE INSTALLATION IN SUSPENDED 
CEILINGS AND DOT LINE PLASTER MODULES 

DOT LINE | 350 mA | 1200lm 
DOT LINE | 350mA | 1200lm
DOT LINE POWER | 500mA | 1800lm
DOT LINE POWER | 500mA | 1800lm

MINDEST-EINBAUTIEFE MINIMUM INSTALLATION DEPTH
Mindesteinbaumaße des entsprechenden Konverters sind 
separat zu beachten und können eine höhere Einbautiefe 
erfordern. The minimum installation dimension of the 
converter may require more installation depth.

2151_ _ _ DOT LINE 
LINE FLUSH | LINE FLUSH ET   55MM | ID    55MM

LINE INTRO  | LINE INTRO ET   80MM | ID    80MM

LINE EXTRO | LINE EXTRO  ET   40MM | ID    50MM

2152_ _ _ DOT LINE POWER
LINE FLUSH | LINE FLUSH ET   80MM | ID    80MM

LINE INTRO  | LINE INTRO ET 105MM | ID 105MM

LINE EXTRO | LINE EXTRO  ET   65MM | ID    65MM

1. Zur Installation der DOT LINE eignen sich die Gips-
Einbaumodule LINE FLUSH | LINE INTRO | LINE EXTRO. 
Beachten Sie dazu die entsprechenden Installationshin-
weise. For installing DOT LINE, use the LINE FLUSH, LINE 
INTRO or LINE EXTRO modules for plaster installation. 
Please observe the applicable installation instructions. 
(OPTION) Bei Gipskarton- und Holzdecken ist alternativ 
die Installation in einer Deckenaussparung möglich. Die 
Materialstärke des Abdeckkörpers bleibt bei dieser Aus-
führung sichtbar. Die Masse der Aussparung können aus 
beigefügter Zeichnung entnommen werden. For plaster-
board and wooden ceilings, installation in a ceiling recess 
is a possible option. If this option is used, the thickness 
of the covering body remains visible. For dimension of the 
recess, see drawing below.

2. Positionieren Sie den Konverter hinter dem Einbaumodul. 
Position converter behind the built-in plaster module.

3. Drücken Sie die am Leuchtmodul befestigten Federn 
nach hinten zusammen und führen Sie die Leuchte in 
die vorgesehene Aussparung ein. Compress the springs 
attached to the lighting module and insert it into the 
opening provided.

4. Zur Demontage verwenden Sie einen Saugnapf. Use a 
suction cup for disassembly.

BOHRBILD

ET abhängig von Modul und 
Konverter
ID depends on built-in 
plaster module and converter

min. 7dm³ 
Luftraum für DOT LINE
not less then 7dm³ 
space for DOT LINE


